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ZOMBOR és VIDÉKE
POLITIKAI cs VEGYES TARTALMÚ MEGYEI KÖZLÖNY. 

Jleejelenik lietenklnt kétszer: vasárnap és csíitiirtOkiín.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben:
Muzsik és Partlics könyv- és kímyomdájában, Sebőn A., Hédit M. könyvkcri-skod.-ben, Hay S. dohány tőzsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények ugy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.

Egy szám 10 kr.

J
Szerkesztőségi iroda éa

I- i.itlóhivatnl;

Csendcs-uteza, Tóth-féle 
házban, 

hová miuden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmentetlen leveleknem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nerr adatnak vissta.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 8-tól 6 óráig.

A király levele.
A király mondta : a nemzet nincs 

megsértve ; de a nemzet azt hitte: meg 
van sértve.

Meg van e hát sértve?
^jincs, mert a király mondta, hogy: 

alaptalan a föltevés, mintha Edelsheirn- 
(iyulay minden általunk elfogadható 
ok nélkül lett volna menesztve, s ezzel 
egyszerre Janszki előléptetve.

Ez nem azért történt, mert Edels 
beim a Janszki ügyben magyar érzel
meket árult el, s viszont nem azért 
nőtt Janszki nagyra, mert megkoszo
rúzta Hentzi sírját.

Mindez azért történt tulajdonkép 
— mén háta katonai regula ugy hozza 
magával, hogv egyik le, — a másik 
föl . . .

A király legjobban tudja, hogy 
igy van-e ez, vagy se? Már pedig a 

magyar király határozottan odanyilat
kozott királyi legfelsőbb kéziratában, 
hogy szó sem lehet sértésről. Nem tör 
tént semmi, a mit sértésül lehetett vol
na venni, hanem akadt egy két rósz- 
lelkű áinok ember, a ki a nemzet előtt 
ezt a dolgot ugy tüntette föl, mint va
lamelyes nagy sértést, mint egy arczul 
csapásat a nemzeti önérzetnek.

Hanem most már világos a dolog. 
A nemzet félre lett vezetve. A

|pártos ellenzék megragadta az alkal
mat, hogy egy egészen mindennapi, 
jeletéktelen kát inai személy változtatás 
ból óriási zűrzavart kavarjon föl.

Ez egy ideig sikerült is. Tartattak 
országszerte népgyúlesek, s ott ország
világ füle-hallatára kimondották az iz
gató szónokok, hogy valóban az Edels- 
heim menesztetése s a koszorús Hentzi 
előléptetése közt némi összefüggés van, 
s nagyon alaposnak deklarálták azt a 
balhiedelmet, mintha a katonai körök
nek adatott volna e két egymással kap
csolatos tény által elégtétel.

Ámde mindezen agitatiók merőben 
czéltalanok, — s mindezen népgyülési 
enuncziácziók merőben indokolatlanok
nak bizonyultak a királyi legfelsőbb 
kézirat folytán.

Sőt hogy egyátalán még kétség 
se férjen ahhoz, hogy ama föltevések, 
melyek annyi háborgást idéztek elő, 
légből kapottak, s hogy mindannyiunk 
szentül elbigyjük azt, a mit a kiiályi 
kézirat mond, — Ö Felsége a király 
fölhatalmazza Tisza Kálmánt, bogy a 
törvény teljes szigorával üldözze azo
kat, a kik netán i kételyeik nyilvános
ságra hozatalával a nemzetnek immár 
lecsillapult érzelmeit újra fölzaklatnak.

Íme a királyi kézirat tartalma.
De hogy meg teljesebb legyen a

kommentár, - közöljük szószerint az 
egész királyi kéziratot:

„Kedves Tisza! Sajnálattal észleltem, bogy 
némely, az utóbbi időben történt katonai személyzeti 
változás különféle felreniagyarásatokra alkalmat szol
gáltatott. melyek a közvéleménynek nyuutalanitására 
és félrevezetésére, valamint a polgári lakosság és a 
hadsereg között magyar koronám országaiban ezideig 
fennállott jó viszonynak sajnálstraméltó megzavará
sára vezethetnének.

Ez pedig annál inkább sajnálandó, minthogy 
az említett személyzeti változásoknál, bármely tör
vényes vagy alkotmányos jogok sértése nélkül, csakis 
katonai szolgálati tekintetek voltak mérvadók, » 
ennélfogva az abból tévesen vont következtetések 
maguktól elenyésznek : valamint ép oly sajnos, ha 
egyes tények miatt az egész hadsereg kedvezőtlen 
bírálat alá vétetik.

A monarchia összes népeit magában foglaló 
közös hadsereg szelleme uem más és nem is szabad 
hogy más legyen, mint a legfőbb hadúré; a mi 
épen a legbiztosabb kezességet nyújt az iránt, hogv 
e szellemet ezentúl sem uralhatja más érzelem, mint 
versenyző törekvés a kötelesség hu teljesítésében, 
mely kötelessége a hadseregnek, nemcsak a monar
chiának kifelé való védelmét, hanem, minden poli
tikai pártuzelmektol távul állva, a belső rend fen- 
tartása érdekében a törvények s ennek folytán a 
törvényesen fenálló alkotmányos intézmények óllal 
mát is foglalja magában.

Csak szándékos nem tudás, vagy nem tiszta 
indokok {vezethetnének tehát arra, hogy a hadsereg 
mely háborúban és békében mindenkor híven éa ál 
doaatkeszen teljesítette kötelességet, — a valódi 
hazafisággal. az ország törvényeivel és az alkot
mánnyal ellentétbe helyeztessek

Ámbár e szerint hinnem kellene, bogy a 
tényállásnak pártatlan es szenvedély nélküli meg
fontolása mellett, a kérdéses izgalom a loyális és 
józan népességnél csakhamar megnyugtatóbb han
gulatnak fog tért engedni; n égis leheti-ges, hogy 
eme felreuiagyarázalok hosszabb tartamaual u nyug
talanság tágasabb körökre terjedte es kölcsönös el
keseredés ápoltatnék, a mi sajnos kovetkezmeuyekre 
vezethetne.

Teljes bizalommal önnek mindenkor tanúsított 
hazafiságában, éz egyetértve önnek általam ismert 
ez iránti nézeteivel, meg vagyok győződve, hogy ón 
ezen ügyre, a mint ezt ezennel kívánom is, különös 
figyelmet foxja fordítani, és megfelelőiig f.>g intéz- 
kedDi, hogy ott, a hol szükséges, a népesség kellő
leg felviiágosittaskék, és ha mindamellett törvényel
lenes és kárhoztató izgatások v agy gyanúsítások for
dulnának elő. azok ellen a törvény egész szigora 
alkalmaztassák.

Kelt fschlbeu, 1886. évi augusztus 7-én.
Tisza Kálmán, s. k. Ferencz József, s. k.

Ez a királyi legfelsőbb kézirat, 
melyet Tisza Kálmán fogalmazott s a 
király által aláíratott, — ime nyíltan 
kimondjak : nem nyugtatta meg a ke
délyeket.

Mi a királyi kéziratban oly tények 
tagadását latjuk, melyeket nem lehet 
tagadni.

Azt várluk, hogy ezen legfelsőbb 
kézirat a történt sertés megtagadása 
helyett legalább azt az Ígéretet fogja 
tartalmazni, hogy jövőben ily eklatáns 
arozulosapása a nemzeti önérzetnek, — 
kerűltetni fog.

Ennek fejében szívesen elfeledtük 
volna azt. a min már változtatni úgy
sem lehet

He az erkölcsi arezulütést egysze
rűen tagadni, azt állítani, hogy a köz
vélemény félre lett vezetve, hogy itt 
„szándékos nem tudás.4 — „nem tiszta 
indokok4 forognának fenn, -- ezt mi 
nem hogy elégtételnek nem tartjuk, de 
ez valósaggal újabb sértés, melyet 
megköszönünk Tisza Kálmánnak.

Ha enne! külön elégtételt nem tu 
dott ötnegyed órai konferálása alatt a 
királytól kieszközölni, akkor jobb lett 
volna nem mennie lseidbe.

A „Zombor és Vidéke" tárczája.

A „mi Friczink".
Ilumoresrk. 

Irta Morc Palrio.
(Folyt köv.)

I’ár perez múlva iámét visszatért <•» 
két levelet, melyeket a le vél kihordó csak 
az imént adott át ,ieki, nyújtott át úrnőjének. 

Hányszor megmondtam már, hogy 
nekem leveleket ne hozz! — rivallt a szo
balányra a szép asszony.

— I >e mikor a jióstás hozta - tncn- 
tegetődzék a szobalány.

Még attól ao ; senkitől se, punctuin ! 
Az én nevemre cziinzetl levelet senkitől se 
fogadd el ; most már a férjem nevén is 
megkapom azt; ha egyenes utón jár, küldje 
'•gy I

— Igenis ! felelt a siobalátiy 
Es ez legyen az utolsó eset! 
Igenis lelelt mégegyszer Tercsi 

és elhagyta a termet. A menyecske egy 
nehéz dnmaszt-szőnyeggel áthúzott kana
péra vétó magát és vizsga tekintetet vetett 
a levelek ezimeire, illetőleg azok kéavo- 
náaára.

— Nini, lii'sen ea öcsém késirása .' A 
mi Friczink: ismerek inka! — kiáltott föl i 
< -odálkorás. ölöm és meglepetéssel vegyes 
hangon és gyorsan fölbontá a levelet,

Örömében vagy meglepetésében e, nem 
tudhatni, fönnhangon olvadta azt regig; 
tartalma körülbelül ea volt: „Kedves nagr- 
néném! Meg ma el akarom hagyni
B t ^ez volt a helység nerc, hol az
uuokabátya tanúskodotti es rövid idomulva 
egére Európát, mert Afrikába siói ktldeté- 

| B<-tn, mint hittérítő. Nehéz feladat var rám 
| az igaz, pogányokat a keresztény hitre te- 
| riteni ; de kedvvel nézek elébe éa így mi 
«om aggaszt Mielőtt azonban a fontos kül
detésnek első lépését megtennéin; ki 
tudja : látjuk-c meg egymást a földi életben ? 

bátorságot veszek magainnak hozzád 
egy kéréssel fordulni. Hidd el többször 
voltam a azou ponton, hogy a múltat meg
bánva, tőletek bocsánatot kérjek ; de bü*z  
keségein nem engedte Most mar nem va
gyok aa a büszke „bátya-* egy. szegény 
missionáriUH áll előtted, aki csak átért kö
nyörög, hogy bocsásd meg neki, felejtsd el 
a múltat, mint a hogy én teljes szivemből 
mindent, meg a legkisebb, legjelentéktele- 
nebb mozzanatát is megbántam annak, amit 
ellenetek akár szóval akár tettel —
vetkeztem. Belátom, hogy ellenkezesein 
alaptalan volt és elhiheted, hogy én vagyok 
a legbistosabban arról meggyőződve, hogy 
Dani bácsi téged boldoggá lesz <■- sldala 
mellett szerencsés éa boldog halandó vagy. 
— Bocsássatok meg és engedjétek meg, 
hogy végleges távozásom előtt egy más

világrészbe, talán egy inás világba is - 
nálatok mcgjelenliessek éa tőletek személyes 
búcsút vehessek.

Azonnali feleletedért könyörög megtel t 
unokabátyád, Friczi.'*

Mély sóhaj tört ki a menyecske keb
léből e levet átolvasása után, miközben a 
levelet iámét szépen összehajtogatta es visz- 
szacsúsztatta a borítékba.

E sóhajt azonban nem is annyira a 
megbánás mint inkább a félelem sajtolá ki 
a menyecske kebléből. Felt ugyanis hogy 
férjé, kit katonás, szigorú természetéről már 
eleggé ismert, nem fogja megengedni, bogy 
bátyja a hazába jöjjön Meg jobban remegett 
a fölött, hogy ha esetleg férjénél sikerül is 
in ki bátyja megjelenhetéseie aa engedőimet 
kinyerni, a két tértiu kozott heves össze- 
utkoies jöhet leire es ilyenkor férje orosa- 
lán szokott lenni

Ezen tépelődénei között kezébe vette 
a másik levelet es azt anélkül, hogy a czimre 
tekiutett volna, felbontá és olvasni kezdé

Do alig vetett abba egy rövid, futólagos 
pillantást a dühtől reszketve, rendes arca 
síméből egessen kikelve ugrott fel helyéről 
— „Hallatlan ' kiáltott fel, miköabeu arcz- 
izmai hevesen rángatóztak es orrczimpái 
erősen kitágultak ugy, hogy a levelet gör
csösen ősszesaoritá piczi kezeiben hal
latlan szemtelenség ' megint saeroleinvallo- 
iiiás — attól a tolakodó .... *

Jó reggeli kedre.em — liangzék 
egyszerre a menyecske háta mögött Dani 
bácsi jó kedvű kösxöiitcse, ki ugy látszik, 
ma is mint rendesen, a jobb lábával lepett 
eiősaör a földre t. i. mikor az. ágyat elhagyta, 

j" reggelt keilvesem '
A menyecske egy „htenem D sn-o- 

gáasal a levelet gyorsan elakarta rejteni ; 
de a meglepetés oly ügyetlenné telte, - 
különben sem igen értett a tettetéshez, — 
hogy Dani bácsi azonnal ezre vette zava
rát ea szándékát.

— Jó reg — 
gátul tan.

— Szerbusz, 
folytata Dani bácsi 

I rózsás Jókedvében, 
I CS őt átölelve ajakát homlokához vivő . de 
i e pillanatban észrevette a végzetes levelet.

Ej, ej, kedvesem, mit rejtegetsz 
jitt? Szabad nekem is valam.t belőle 
tudnom ?

A menyecske halotthalvány lett és 
i izgatottságában egyetlen egy szó-feleletre 
sem volt kéjios

Nos, szabad ? ismétlő a férj.
A hang melyen a kérdés intézve volt 

és a helyzet ekkor föl bátorították a nőt, 
I gondolatait hirtelen összeszedte, szivének 

„Vigyázz!- vezényszót diktálva egész 
bátran, mondhatni biztos nyugottsággal fe
leié : „Egy levél a mi Fridinktől.**

gélt! fe ele a nő szak-

-zerbusz kedvesem 
a regg li üdvözléseket 
miközben nejéhez lépett



tí i r e k.
Beküldetett. Felhívás! A Cholera az 

országos tűzoltó szövet-ég folyó évi augus- 
tus 19—22-én Fiúméba kitűzött közgyűlésé
nek megtartását meghiúsította, ig\ a to
polyai önkéntes tűzoltó-egylet küldöttei hop
pon, vagyis itthon maradtak. Ezen v<> 
letlen esetből kifolyólag tehát nem Kis- 
Asszony - hanem Szent István napján f. 
évi augusztus hó 20 án Topolyán, az ura
dalom tulajdonát képező vásártérén a hely
beli önkéntes tűzoltó-egylet javára. Nagy 
Nép-Ünnep tartatik, melyre az egész, kör 
nyék közönsége tisztelettel meghivatik. — 
A népünnep programmja: 1. Az ünnepély 
kezdete d. u. 4 órakor — 2. Délután 4 
órakor ágyulövések jelzik a tűzoltó zene
kar által ékesen előadandó Rákóczi induló 
mellett a népünnepély megnyitását — kö
vetkező versenyekkel: 3 Lóverseny. Fut
hat minden topolyai ember tulajdonát ké
pező ló, lovasa által szőrén megölve. 
Távolság 2000 méter. Első dij 3 arany. 
Második dij 2 arany. Harmadik dij 1 arany
— 4 Vidékiek lóversenye. Futhat minden
Bács-Bodrogh megyei illetőségű polgár lova, 
lovasa által szőrén megűlve. - Távolság 
2000 méter. Első dij 3 arany. Második dij 1 
arany. — 5. Szamár futtatás Futhat min
den Bács-Bodrogh megyei illetőségű négy
lábú szamár. — A versenyben résztvevő 
szamarak közül a czélponthoz legutóbb be
érők fognak dijaztatni. Miért is azok gaz
dáik által felcserélve lovagoltatnak Első 
dij 3 ezüst forint Második dij 2 ezüst frt 
Harmadik dij 1 ezüst frt. Verseny fu
tás. Futhat a négylábú szamarak kizárá
sával minden Isten képére hasonlító em
beri teremtés nyelvkió!té-ig kedvire 
Távolság 200 méter. Első dij 3 ezüst frt 
Második 2 ezüst frt. Harmadik dij 1 ezüst 
frt - 7. Pózna mászás Miszhat mindenki, 
még kisasszony is, de csak t u r u e u r és 
krinolioban. A pózna tetejére feljutó 
ügyes má zó, a felaggatott tárgyakból egyet 
választhat és magának megtarthat 8. 
Rezgő fenyő mászás. A két legügyesebb 
kap 1 - 1 ezüst frtot. 9. Hordó mázzá- 
A két legügyesebb kap 1 1 ezüst frtot.
— 10. Zsák futás Távolság .‘>0 méter. Első 
dij 1 ezüst frt Második dij .8) pie/.ula
11 Táncz-verseny Részt vehet minden tyúk- 
szemmentes férfi és nő. A Ieg.- z.ebo tánczolu 
férfi kap 1 tajtpipát. A legszebben lejtő nő 
kap egy 5 frt értékű nyakéket. 12. Tár
sas vacsora a helyszínen sátrak é- .-zabad 
ég alatt. Ingyen részt vehet abban min

dcnki, a ki ar ünnepély ózdijaira egy ron
gyos flóré t 20 rézzel körítve, megugrását.

I Vacsora után táncz khilágos kivi- 
radt g. 14. Végül reggel felé helybeli 
és vidéki most még meg nem nevezhető 
műkedvelők által gyakorlat bemutatása az 
emberi ábrázni látogatóján mutatkozó dió
iéra tüneteknek A leggyakorlottabb dija 
Szent L'lrieh arczképc. lő. A budapesti 
központi időjelző állomás vezetőjével kötött 
szerződés szerint a nedvesebb depressiók 
az ünnepély helyszíne fölött eltávolíttatnak 
s igy a legszebb idő a nép-ünnepély egész 
tartamára biztosítva van. A néző közön
ség kényelmére mérsékelt dijak mellett ülő
helyek es állványokról gondoskodva lesz. 
Rendezőség.

Városunk törvényhatóságai’ hó n-én 
közgyűlést tartott, melynek programmjából 
kiemeljük a következőket • Polgármester 
fél.-vi jelentése, a tanács előterjesztése az 1 8Hi. 
évi XXI, XXII és XXIII. t. ez. életbelép
tetése alkalmából fölmerülendő intézkedé
seket illetőleg stb. Az artézkút sorsa is a 
gyűlésen döntetett el. A zombori takarék
pénztár clké-z ti saját költségén a kutat s 
kéri az átengedett lő.OoO frt vi-szaadását. 
Az elkészittetést a következő feltételekhez 

ti: at A kút a Szent-György-tér maga
sabb helyén furassék; b) a kőmedencét, 
víztartót s csőveket elkészíti : c) a külvá
rosokba 4 feli*  vezetendi a vizet csatornák 
s kútcsapok által: <1) a kifolyó víz örök 
időkre a város közönségéé lesz, azt ingyen 
ha-ználhatja. mindazáltal a köz- vagy ma- 
g im pületekbe a víznek bevezetése esetére 
kéri bizonyos dijak szedő'-ét. hogy a tőke 
s a költ-égek legalább részben fedeztesse
nek. A közgyitlé-i határozat erre a követ
keze : Zombor város azon esette, ha a ta
karói, pó-nztár közgyűlése az igazg. előtér 
je-ztés! magáévá t-'-zi és kimondja, hogy 
a kút elkészitó-ét az előterjesztés 2. és 3 
pontjaiban foglalt feltételek mellett elvál
lalja. és az ezzel járó ö.-szes költségeket 
sajátjából fedezi, hajlandó a z.ombori taka
rékpénztárnak. a kapott lő.'MtO Irtot visz- 
Hzaadni a következő feltételek mellett : a) 
A l.ö.OOO frt kizárólag a kútkó- z :<•■*  költ
ségeire fordítandó: bt a kút fúratása a vá 
ro i törvli. bizottság áltál a .Szeot-Györ-zy- 
ter 'i. I.ij".oé mlő helyen • szközóltesHék ; c) 
a jelzett 1 c-atorna vize a váró- közönsé
ge -k rók ; J ók re ingyen rendelkezésére 
álljon, d l a dijak szedését illetőleg kimondja.

ezek csakis a 
sével vethetők ki s csaki- a közös egyet- 
erio • in gállapított dijak - cdhetők, tar-

jtozván a takarékpénztár az egész kutat jó 
karban tartani; e) a dijak addig szedhetők 
inig az ö-zes befekteti i költ-égek meg 
nem téríttetnek ezután a kút összes tarto
zékaival együtt a város tulajdonába megy, 
fi a városnak jogában all saját költségen a 
kaiból díjmentesen vezetni vizet középüle
teibe; gl a zombori takarékpénztár köz 
gyűlése saját kebeléből egy bizottságot 
küldjön ki avégből. hogy a szerződést meg
egyezés után aláírja

A csatornába ugrott <• hó ‘.l-én Kosz
mán József agg takács me«t< r. A vízből 
már csak a holt testet húzhatták ki. Tet
tének oka ismeretlen.

Kinevezés. Jánosy Mihály Máté zom
bori trvnzéki joggyakornok az apatini já- 
rá-birósághoz jegyzővé lett kinevezve.

Hymen Tarczal K. csataaljai aljegyző 
« )h> 3-án vezette oltárhoz Hűmmel Janka 
ki-asszony tanítónőt, Csatnalján.

Dalárdánk kedden e-te a 11 órai vo
nattal indult Pec-rc az országos dalünnepre, 
hol a többi tár-ulatokkal együtt kiváló elő
szeretettel fogadtattak. Az egész város ün- 
ii")»i mezt öltött, a házak fellobogózva vannak 
mindenütt. Az ünnepről nem emlékezünk 
meg részletesen, miután a napilapok útján 
ugy is eléggé vannak értesülve olvasóink is

Buziáson a fürdő vendégek névsorá
nak 1 l sz. kimutatása szerint eddig összesen 
|(ü| vendég fordult meg.

A budapesti állami közép-ipartanodá
ban a beiratások f. évi szeptember hó l-ső 
napjától 10-dik napjáig tartatnak ; a tanu
lóknak a beit áfásnál szüleikkel vagy gyám
jaikkal kell megjelenniük.

Hogyan búcsúzott el Liszt bíboros érse
künktől ? Mikor Liszt Ferenc/., mint Munká- 
c-\ M vendége a tolpachi kastélyban időzött, 
oda érkezett egy nap Brüsszel felé átiita- 
zóban llaynald bíboros érsek is. Csak azért 
állt meg ott. hogy üdvözölhesse legkedvesebb 
barátait s másnap kora reggel tovább utazott. 
E«te lefekvés előtt a főpap kiadta a ren
deletét, hogy * ajnali ötödfél órakor költsék 
föl. Aztán szeretettel búcsúzott el Li-zt Fe- 
rencztől. „A te korodban, édes barátom," 
rnondá neki „nyugalomra szüksége van az 
embernek és én véteknek tart mám. hogy hol
nap oly korán felkeltselek elbúcsúzni tőled, 
megölelni téged. Liszt nem -/.ólt semmit 
és hagyta búr-űzni a bíborost. Mikor 
má-nap llaynald érsek napkeletkor elhagyta 
ágyát és öltözni kezdett, egyszerre zongora 
hangokat hall a szom-zed szalonbó. Meg 
lepetve figyel . . . Li-zt Ferencz, minden 
seg taég nélkül még korábban fölkelve, ját

szotta ni agyar indul ó j á t. — Ez volt 
a legutolsói hang, melyet llaynald bíboros 
Liszt Ferencztől hallott.

A kis sztapári uradalomhoz tartozó ó- 
szivaczi I. sz. <>42 hold 1380 négyszögölnyi 
nagyságú bérletnek f. é. október 1-től szá
mítandó ti évre leendő ha-zonbérbeadása 
iránt (10.579 frt 94 kr. kikiáltási árral) 
Kulán, a in. kir. ispánságnál f. é. szeptem
ber 2-áu <1. c. 10 órakor árverés fog tar
tatni. Az ajánlatok f. é. augusztus hó 31-ig 
a ni kir. jószágigazgatóságnál Szegeden is 
benyújthatók. A közelebbi feltételek idő
közben az említett ispán-ágnál megtekint
hetők. Bánatpénz 10 százalék.

Elismerését fejezte ki a vallás és közokt. 
miniszter Kuthy József zentai gyntn. igaz
gatónak, ki a szegény tanulók segélyezé
sére 200 frtos alapítványt tett.

A megyei költségvetések fölterjesztése. 
A belügyminiszter a következő körrende 
letet intézte az összes megyékhez: A me
gyék háziartásáráról szóló 1883. XV. tör- 
vényezikk 17. §-na< azon rendelkezései 
folytán, melyek szerint az évi költségvetést 
az elől említett törvény korlátái közt s az 
utóbb hivatkozott törvényben körülirt eljá
rás mellett, a törvény hatóság az őszi rendes 
közgyűlésen oly időben állapítsa meg, hogy 
az október hó 31-ig a belügyminiszterhez 
felterje-ztethcsHék; felhívom a megye kö
zönségét, hogy a jövő 1888. évi költségve
tését az idézett 1889. XXI törvényezikk 
17. §-nak, továbbá az 1883. XV. t. ez. 4. 
és 5. §§-nak‘ rendelkezéseihez képest, va
lamint az 1883 évi julius hó 27-én 44,901 
szám alatt kibocsátott körrendeletumben 
foglalt útmutatások szem előtt tartásával 
megfelelőleg állapit**  meg, s azt az állandó 
választmány vélemónycs jelentésével n a vo
natkozó közgyűlési határozattal együtt, az 
eddigi alakban, két példányban kiállítva, 
legkésőbb október hó 31-ig hozzám ter
jessze fel. Budapesten, 1880. évi julius hó 
25-én. Tisza.

A belügyminiszter a következő kör
rendeletét intézte az összes megyei törvény
hatóságokból ; „A községekről szóló s folyó 
évi julius hó 23-án életbelépett 1886. évi 
XXII. t. ez. 145. §-a a község szegényeinek 
ellátásáról és az ezen czélból szükséges sze- 
gényalap létesitéaérői rendelkezik. A hi
vatkozott szakasz három bekezdésében fog
laltak az 1871. évi XVI11 törvénycsikk 
131. §-ából vétetvén át, azokra jelenleg ki- 
terjeszkedni nem kívánok. Ugyanezen sza
kasz harmadik és negyedik bekezdéseiben 
azonban uj rendelkezéseket, nevezetesen 
azt tartalmazza, hogy a törvényhatóság ke
belében levő több község, a szegények ol-

— Micsoda ? ' — Kitől ? ! - dörgé a 
férj egyszerre haragra lobbanva, mintha 
csak kígyó marta volna meg.

Anna a férj fölindultságát figyelembe 
se véve, a levelet nyugodtan kihúzó /•■bébJ 
és a leggyengédebb hangon, amelylvel nem 
is olyan regen Dani bácsit i< .imgkötelez- 
te“ rnondá : „Akarod olvasni ? és a le
velet egy kecses mozdulattal férjenek nyújt

— Nem I feleié * férj, anélkül, bogy 
as elébe tartott levélre egy pillantást vetett 
volna, hanem annál nagyobb izgatottsággal 
kezdett a teremben alá- « föl járkálni

E jelenetre rövid ideig tartott szel- 
send következett, melyet a nő étig**,  

majdnem sóhajszerfl hangja zavart meg
— Bátyám könyörög, hogy minket 

meglátogathasson
E magyarázat épen elegendő volt arra 

hogy Dani bácsi hirtelen neje elé lépj.........
a remegő nő füleibe dörögje: „Micsoda?! 
Meglátogathasson?! Aatán mit akar a 
theologus ur ? Mit keres a reverenda itt? 
Mit kíván meg tőlünk ? Talán megint pre- 
dikatiót akar neked tartam, hogy meny
nyire megvakítattál, midőn hoztam, reg 
emberbe*  jöttél ? !

Anna belátta, hogy itt megint elő kell 
iicdai eszközeit, melyek őt rendesen a 
gyóaelemhee vezetik Puha karjait gyenge 
den férje nyaka köze fonta, majd hiaelgő- 
leg megaimogatta napbarnitottn arczát es

szelíd behízelgő hangon rnondá : — Bocsá- 
. natért könyörög belátja már hogy tévedett, 
i belátja, hogy aggodalmai a'.apta unok vol •
I tak. sőt azt írja, hogy ő van legjobban meg
győződve arról, hogy oldalad mellett boldog 
(vagyok. Könyörög hogy felejtsük el a múl
tat, ő is megbánta már nagyon es aztan 
engedjük meg. hogy meglátogathasson

. utoljára ' Végbucsut akar tőlünk venni
\ -„ búcsút ? kérde Dani bácsi 

vontatottan
Igen vegbucsut Hosszú időre, talán 

örökre mint írja — elhagyja Európát és 
Afrikába utazik, hol mint hittérítő a pogá- 
iivokat a keresztény vallásra fogja térítem.

— A menykőbe is ! ha térítési műkö
désében a pókanyókkal is olyan eredményt 
fog elérni, mint nálad, kedvesem, akkor 
ugvan tó -z ű/letct fog odaát csinálni 
teleie . férj nev< tvr, akit a közlések ismét 
\ --zaterellek a regi hangulatba.

Na i i vigye, nem bánom, hadd 
, 'ljóri : ■ jalább en szeme közé nézhetek 
a bátor mi-tonaiiitsnak

Es ha zöme közé néztél, szépen I 
bán--?, v ■ a*  • egyetlen rokonom ' 
Aztán nem is gondolta ő velem rosszul — ' 
rimánké lek a menyec-ke es sóiét szemeit* 1 * * 
erősen a férj szigorú arczára szegező.

I .'gy ? esők szavába a férj n» 
gint fölindul'a - hát z szép volt, hogy | 
neked tuczai-zám küldözgette a leveleket, j

melyekben egyre az „öregember4 * .aggle
gény*  ellen harczol, anélkül, hogv •■ngem 
ismert volna' Hadd jöjjön : ie megmon
dogatom neki, hogy elég lesz az egész út
jára, még ha a holdig érne is.

Edes Miklósom ! kedves férjem ! 
rimánkodék < ki- menyecske férjenek 

arczát simogatva közbe-k -zbe egy-egy 
csókot lehelve annak redőirc.

Eh, mit ? Egy olyan fiatal ember aki 
egész életet a katedrán tölti, ez akarja tudni. 

' hogyan kell egy feleséget boldoggá tenni ' 
Jobb bizonv ha a bibliáját forgatja, nem 

1 pedig másnak a fejét ! Mit tud az nő
nek az igényéiről, vágyairól? Azt csak egy 
életerős tapasztalt férfi tudja, még ha a 
1.5-ón túl is van : da nem ám a reverenda .' 

Csakhamar azonban a inenyecski nek 
eg\ újabb hiz« ig<- éré lecsillapult Dani bácsi 
neme- indulatja és szelíden kérdezi- ..Az
tán mikor akar bennünket meglátogatni ?“ 

Még ma feleié a nő.
No. hát fogadd el ! Nem bánom : 

traktáld meo jól ' A 'egjohb étel- é- ital- 
II- miieket lakd eléje -. hadd lá--a hogy 
aztán el ne ereszd ám addig, inig én haza 
jövök, meri i>iuerni akarom a „téritőt•,

Hát hov> készülsz ?
Egy kis privát munka hí : - de

nemsokára itthon leszek. lásd én is bú
csúzni jöttem, tévé hozzá nevetve, mi
közben nejei gyengéden átöleli- e> homlokát

megcsókoló. — Ugy mintha összebeszéltünk 
volna ! — Egyszerre jövünk búcsúzni, csak
hogy mikorra a végbucsu jön, akkorra en 
már itthon leszek, behehebe !

Nos, Isten veled I Pá, kedvesem !
— viszonzá a nő < s az egymásba font ka
rok szépen kibontakoztak.

Az ajtóiban azonban tm-gegyszer meg- 
| eredt köztük az alkudozás .

■ De ugy-e, kedves Miklósom ba
rátságos leszesz iránta ? kérdé a nő 
csengve.

Ha megígéred, hogy jelenlétében 
a lehető legnagyobb figyelmet, gyöngédsé- 

j get, előiékenységet és szerelmet tanúsítod 
irántam

Hát nem teszem azt mindig ! ? —
• telelt a no -zenirchányiílag

Dehogy nem teszed, kedvesem, 
felelt a férj, miközben nejét ismét átö

lelte és megcsókolta, hanem az ő jelenlété
ben azt szeretném, hogy ezen tulajdonsá
gaidat olyan tökélyre emelnéd, a milyenre 
nő még sohasem I

Aztán miért te lnu ember felelt 
enyelgő szemrehányással a no.

Mert féltékennyé akarom őt tenni, 
felelt Miklós hangosan nevetve, a büntetésnek 
meg kell lenni, — folytatá karját kisiaba- 
ditva és erősen gesztikulálva - annak nem 
szabad elmaradni, ha csak kis mértékben 
is. I udom én, hogy téged szeretett, ledobta



látása ezéíjából. a törvényhatóság jóvába-1 
gyáta mellett egyesülhet és hogy a törvény
hatóság azt ia elrendelheti, hogy * terüle
tén fekvő összes közregek ezen ezélból egy 
egységes szegényalapot lé-testsenek. Midőn 1 
* törvény I lő §-nak ezen rendelkezésére 
s törvényhatóságot figyelmeztetem, egyúttal 
felhívom hogy a megyebeli községeket a 
szegényeik e.látása tekintetében őket jelen 
törvény alapján terhelő kötelezettség tel 
jcsitlietéso végett, megfelelő szegényalap 
létesítésére utasítsa : figyelmeztetvén a köz
ségeket a törvény aion rendelkezésére, mely 
Szerint a szegények ellátása ózdijából a tör
vényhatóság jóváhagyása végett egyesülhet-] 
nek A mennyiben egy egységes szegény
alap létesítése mutatkoznék czélsacrftnek. 
felhívom a törvényhatóságot, hogy az 
aa idézett törvényszakasz értelmébeu saját

zatát, a netán beadandó folyamodványokkal 
együtt, jóváhagyás végett ide mindenkor 
terjessze fel. A szegényügy rendezése tár
gyában 1872 évi julius hó 6-án 8803 sz.

| rog fenn, ha a hamis adat a czégtáblán, i 
nyomtatványon vagy hirdetéseken haszuál- 
tatik, hanem akkor is, ha a hamis jelzési 
magán a gyártmányon fordul elő. — Egy 
másik konkrét e- ibcn pedig urna kérdésre, 
vájjon a nyomdaiparra vonatkozó 1881. évi 
október hó 23-án kelt rendelet kiterjed-e 
az erdélyi részekre, a belügyminiszterrel j 
egybtórtőleg azt határozta, hogy az 1884. j 
évi XV11I. t.-cz a volt erdélyi részekre 
nem terjed ki, mert sem a Magyarorsiág 
éa Erdély egyesülését véglegesítő 1868: 
XL1I! t. czikkben, sem az azóta kelrtke- 

uruucK törvényeink egyikében sincs ezen ki-
íz iránt ' terjesztés kimondva Az 188.1, évi 48,148 

/t sz. a. körrendeletnek ama pontja, mely a 
hatáskörében intézkedjék • hozott határo- nyomdát felállítani szándékozókat az 1848.

XVIII. t. ci. 37. szakaszának követelésére 
utasítja, a volt erdély törvényhatóságok 
területén nem alkalmazható, mig viszont a 

alatt kibocsátott körrendelet határozmányai , rendelet többi része, jelesül pedig azon in
további intézkedésemig érvényben marad- teskedése. mely •serint a nyomdaipart a 
„,k. Budapesten, 1886. éri julius 30. Kinilyl>*gó  innen.ő éa túlsó olduUn egyu- 

Elöléptetés. St..fkov,t» Endre a zn,„ I in( ,tp(| |Rg| xvn, ,lirvóny.
bori kir. adóhivatal ellenőre Kecskemétre i > n i- <... . i i i .. I czikk rendelkezései ala esőnek mondja ésadótárnoknak lett kinevezve. J

Csőd. Goldstein Zsigmond zentai lakos a nyomdászipar megkezdései az ezen túr
ellen esőd nyittatott vény 4. §-ában meghatározott föltételok

Pályázat. A /..mibori járásbíróságnál teljesítésétől teszi függővé, a magyar es er- 
' 1 ’ ' * “ (b lyi részeken egyaránt alkalmazandó.

Az uj szolgálati szabályzat. Már jelen
tet'ük. bogy ez évi augusztus hó 1-én uj

egv szolgai állás betöltendő, kérvények a 
zombori kir. törvényszék elnökénél nyúj
tandók át.

Az ezüst áresese ugy látszik még 
nem érte el utolsó határát és még sok okot szolgálati szabályzat lépett életbe a 

vele foglalkozzanak, hadseregben. Az első rész meg is jelent s 
y. hogy a mi jelentékeny bővítése az 1873-ban kibocsá- 

eull.t foriulo.unk jelenleg c«uk 88 krajciárl lo» szabályiéinak. Aa uj ,zabályz«l izabi- 
ér és nem 100 krt. a mennyiről szól Nincs 
kizárva az a lehetőség, hogy a 100 krajezár 
felére vagy még lejebb szálljon. Ki tudná 
azt ma megmondani, mi lesz az ezüst jö
vője, miként fog alakulni az egész ezüst 
piacz ? A fehér fém iránt nőm mutatkozik 
újabb kereslet, ellenben a termelés nem 
hogy csökkenne hanem egyre, növekszik 
A termelést növelni fogják mindaddig, mig 
a nyereség csak valamivel is nagyobb a 
termelési költségeknél. Nagyon komoly ügy

fug adni arra, In
Igaz és megtámad hatatlan tény 

lyozza a közös hadsereg viszonyát a boa
nyák csapatokból és a csendőrséghez is 
Némely rendelkezése a nem katonai körök 
érdeklődését is hivatva van felkelteni. Leg
inkább a közös hadseregbeli tartalékos és 
a szabadságolt állományú honvédtiszteket 
< s az egyes önkénteseket érdekelhetik nagy 
mérvben az uj rendelkezések. A lényege- 
gcsebb határozatokat e következőkben kö
zöljük :

A 7. mely az egyletekben, gyűlé
sekben, tüntetésekben való részvételt s aez mely igazságos megoldást csak ugv ] "'^ben, tüntetések ben való részvétéit a a 

„verhet, h» .z e«ll.l-Hz.llk.óKk-t n.ivek-.k, i -ajtóban v.l.. „„replr.l ,lleli. ,gy inluik.- 
roá. Kz.r.kkal, ha a bimelelliimuu i.mót ,llk : A lettk-go. .wlgM.tb.n levő katonai 

. | ., személyek, valamint azok. kiknek katonaiuralomra kerül. ] 7
Valaaztas. Mil.ailovila Mihály ivleöleK kölni,-zettaégllk inog lannáll a lattlegea ázol- 

/illatra behívhatok, n«m lehetnek tagjai 
politikai egyleteknek semminemű minőség
ben. akár hatégágilag engedélyezett egyle
tek ezek, akár nem. A titkos társulatokban 
való részv.tel a büntetőtörvény határozatai 
alá esik Tiszti rangot csak as nyerhet, ki 
aláírja a kővetkező nyilatkozatot: .Becsü
letszavamra kijelentem, hogy jelenleg sem
mi titkos társulat tagja nem vagyok a soha 
jövőben sem fogok ilyenbe belépni *1 Ha 
tettleges szolgálatban levő katonai szemé
lyek nem politikai egyletekbe akarnának 
b.-lépni, erre engedélyt kell nyerniük had
testük parancsnokságától. A katonai fegye
lem fogalmával össaeférhetlen, hogy kato
nák egyenruhában reszt vegyenek nyilvános 
gyűléseken vagy politikai irányú tünteté- 

I sokben. Az ily részvétel tehát nemcsak a 
tettleges szolgálatban levő katonai szemé
lyeknek, hanem aa egyenruhában levő nem 
tettleges katonai személyeknek is tiltva van. 
Es a tilalom kiterjed a tengerészeire, a 
honvédségre és a csendőrökre is

A tettlegesen siolgáló katonai egyének 
válásitól jogukat ha essel bírnak — 
csak meghatalmazott által gyakorolhatják. 
De a nevezettek általában meg nőm vá
laszthatók ; csak az osztrák urak házának s 
a főrendiháznak lehetnek tagjai .- csak e 

■testületek részéről fogadják el a delegáci
ókba való megválasztásukat

A sajtóra vonatkozólag a tettleges ál
lományúak™ nézve a követkelők : a) As 
időszaki nyomtatványokba dolgosás, melyek 
akár kizárólag, akár részben politikai vagy 
'zocziális napikérdésekkel foglalkoznak, sem 
kiadói sem sierkcsztői vagy munkatársi mi
nőségben nincs megengedve, b) Katonai 
ügyeket a sajtó utján a fegyelemmel, a ka 
tomxi szellemmel vagy a katonai állással 
össze nem férő módon tárgyalni tiltva van

uralomra kerül.
ValaSZtaS. Mihajlovits Mihály jelenleg 

Vajuk*  kössóg jegyzője Bács községében 
ugyancsak jegyzőnek lett megválasztva.

Elvi határozatait iparűgyekbsn. A föld
művelés-, ipar- és kereskedelemügyi mi
nisztérium, mint harmadfokú iparhatóság 
legutóbb két fontos elvi jelentőségű hatá
rozatot hozott Kimondta ugyanis, hogy az 
1884 ; XII. 1. t ez 58. saakaszában emlí
tett hamis jelzés esete nemcsak akkor fo- 

volna ő sziveién a reverendát, asért prédi
kált annyira egybekelésünk ellen 
mondom, es

— De
hinni ?!

— No én tudom kedvesem , ő magá
nak akart megtartani, minden levele erről 
anuskodik . az lesz s büntetése 
Elfogadod föltételemet ? teve aztán hoz
zá mosolyogva

— El, hanem te is ?
Igen, a lehető legbarátaágosabb 

leszek irányában.
— Köszönöm ! Isten veled
— Isten veled, te boszorkány, te — 

Isten veled ’
Dam bácsi sirtva elhagyta az udvart;] 

míg Anna kétaágbemetten 'ántorgott vissza 
a szobába, hol tehetetlenül egy székre ro-1 
gyott. Bénultságából heves csöngetés zavarta 
föl ; hirtelen összeszedő magát és bátran 
tekintett a nagy tölgyfa-ajtó elé, mely a 
következő pillanatban egy erős lökésnek 
engedve csendesen megfordult sarkaiban. 
Az ajtóban clőasör Tercsi, a szobalány, 
alakja tűnt fel. ki látszólag valakit a szo
bába lépesben akart megakadályozni, ille 
tőleg őt attól visszatartani.

i Folyt, köv.) (

i c) A politikától teljesen távul álló s nem 
I óvadék-köteles időszaki nyomtatvány kiad- 
hatására szolgálati utón a közös hadügymi
niszter engedélye kérendő ki előlegeden s

■ csak ennek elnyerése után jelenthető be a 
szándékúit kiadás a törvény által kijelölt J 
hatóságuknak, d) lia tettleges kalonai sie- 
mély a sajtóban helyreigazító nyilatkozatot (

I akarna közséteuni, erre nézve ugy as egye- j, 
neknek, mint parancsnokságoknak a felebb- t 
valói katonai hatóságoknak engedélyét kell 1 
megnyerni A kérvényhez melléklendő ugy 1 
a helyreigazítandó czikk. mint a helyreiga- ( 
utas szószerinti szövegében. Sürgős esetek- . 
ben az engedély a szolgálati rend határoi- 
mányai alapján közvetlenül is kérhető. A 
b) alatti tilalom kiterjed a nem tettleges 
állományú katonai személyekre is. A fe- ' 
lebbvalókkal való érintkezésre nézve a kö- ' 

. vetkezők foglaltatnak az uj szabályzatban: 
• A telebbvalót az „ur“ szóval és rangjának 
i megnevezésével kell megszólítani, a meny-
- nyiben nem illeti meg a ,felség“, „császári
- vagy királyi fenség1*,  „fenség*,  „kegyelmes
- ur- ezim. A „fenség11 azonban szolgálatban
- csak tábornoktól felfelé használandó ha az 
t illetők nincsenek e rangban, az „excellen-
- eziás ur ‘ eziin használandó. Bárminő sze

mélyes viszony álljon is fenn az. alantas és 
lelebbvalója közt, szolgálatban csak a jel
zett megszólítás és az „ön*  szó használandó. 
A jelentésekre vonatkozólag a rendelkezés 
igy hangzik: A jelentéseket a legénység is 
a mennyire csak lehet mimet nyelven tegye 
meg. A felebbvalóknak az alantasokkal 
való érintkezésre nézve rendbeli a szabály
zat, hogy a felebbvaló minden alantosát az 
„ön" szóval .szólítsa meg, a tisztek, lelké
szek ezenfelül „ur'-nák czimzendők. A 
nem tettleges állományuakat illetőleg az 
egyenruha viselésre vonatkozó határozatok 
igy szolnak : A nem tettleges havi díjasok 
továbbá a békeállományuak, én a szolgála
ton kívüli viszonyban levők, kik békében 
vagy háborúban tettleges szolgálatra be
hívhatok. katonai viszonyukból kifolyói min
den szolgálati alkalomból kötelesek az elő
irt katonai egyenruhában megjelenni. Kü
lönben minden nem tettleges állománynak, 
kik nem voltak hivatásszerű katonatisztek, 
lelkészek vagy hivatalnokuk, csak ünne
pélyes alkalmakkor olthetik fel az egyen
ruhát. A nem tettleges havidíjasok, kik 
polgári hivatalt viselnek, ha ez utóbbi mi
nőségükben működnek, neiu ölthetik fel az 
egyenruhát. A legénységi állományhoz tar
tozók, valamint a rangfokozattal nem biró 
havidíjasok, kik nincsenek tényleges szol
galatban, nem viselhetik a katonai egyen
ruhát. Ila ezek a fennálló szabályok értel
mében a szolgálatból való elbocsátásuk al 
kaiméval katonai egyenruhát kapnak, ezt 
c.-ak addig viselhetik, inig lakhelyükre meg
érkeznek.

Bezdanban a hetivásár-téren foutczai 
Ligetinek újonnan épült házában egv röfös, 
liszt-, vh--. avagy bőráru kereskedésnek 
alalmas helyiség barmikor kiadó. Nevezett 
üzletekre annál alkalmasabb lenn*'  a helyi
ség, miután hasonló kereskedések a közel
ben nincsenek

Nyilttér.+)
Színes, fekete s feher selyem atlasz 

75 krjaval méterenként ege-z le frt 
<>.'» krig <1S kOlonti qualitásban, sze'kiiM 
• gncr ruhák s dnraliokban váminrnb -fii ház
hoz szállítva Henneberg G fteljemgjiíri r«k- 
tira ( - éa kir udv, wíl ZOrlohbsn M nta 
postafnrdulattal Levelek in krral hérmmte- 
•ithetok. 8-1

II ÁZIK! I! \ kV
VI A TTO.V l-féie

vaslap-kivonataival
tAi z.‘gényiiégiiél,sA|>ii' r. d ilt dánn’ u' ‘-n -I,
Uvcrnifk' ft-u".!.'.'!,1 kmi»t A bot.-

Vasláplúg, vaslápsó
MATTON ITNRIKNÉL. Franzensbadban.
MATTONi fis WILLLNÉL, Hiuiiiprft en.

•) E rovat alatt IrAalAttekárt nem vállal fele- 
lőttéért a Sserk

Felelőt sssrkesstő és kiadó-laptulajdonni:

Dr. MOLNÁR GYULA.

Hirdetések.

A t. szülök figyelmébe.
Egy intelligens izr. (gyermektelen) 

családnál Zomborban, egy — vagy két 
gymnázista mérsékelt fizetésért teljes ellá
tást kaphat és lelkiismeretes felügyeletben 
részesül, kívánatra a franczia, angol és 
német nyelvben oktatás adatik.

Bővebbet: Hecht Mark könyvkereske
désében Zomborban. 3—2

Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é. vadászat- 

kedvelő (ezéllövó) közönség szives tu
domására hozni, miszerint a Foutczában 
levő Millassevits János ur házában, 

puskamüves 
ipar-üzletet

nyitok, a melyben minden e szakmába 
vágó javításokat, átalakításokat, és meg
rendelésre a legújabb modorú golyós, 
valamint srétes vadász és ezéllövó 
fegyvereket, a legpontosabban, jótállás 
mellett készítek.

Miután több (-ven át Európának 
a legelóbbkelö fegyvergyáraiban mű
ködvén, mindazon tudományokat és 
szakmámba vágó jártasságot, melyek 
ezen iparághoz elkerülhetlenül szüksé
gesek, sajátommá tevém, bátorkodom 
a n. é. közönség kegyes pártfogásáért 
esedezni.

A vidékről és helyben beküldött 
javításokat a legpontosabban s jótállás 
mellett azonnal elkészítem. 2 l

Alázattal
Janotai Vincze, 

puskaműveamester.

!! ÚJDONSÁG ! !
Van szerencsém a tisztelt közönséget 

értesíteni, hogy

harisnyakötö műhelyemben 
minden nevén nevezendő kötö-munkák 
teljesítése elvállaltunk, úgymint: pamut, 
ezérna •' selyemből felette olcsó áron el
készíttetik, nevezetesen :

Egy pár magas számú, pamut női ha
risnya köteti án« 50 kr. Egy pár férfi 
harisnya kötésért 40 kr. Egy pár ha
risnya fejcléseert 25 kr. Egy pár haris
nya kötéséért felnőtt gyermekek részére 
20 krtol 40 krig.

Magamat becses megrendelésének és 
látogatásaiba ajánlva, vagyok

teljes tisztelettel 
Bán Hermina. 

Zomborban.
11 larpf .lózzsei ur házával szemben.) 

Vidéki megrendeléseket is pontosan 
teljesítek 1

Haszonbérbeadási hirdetmény.
Szónta község elöljárósága részéről 

ezennel közhírré tetetik hogy a tulaj
donihoz tartózó Szónta közeg egész te
rületére s határára kiterjedő italmérési 
jog a nagy korcsmái épülettel együtt az 
1887. évi január hó I tol kezdődő há
rom esetleg hat egymásután következő 
evekre f. e. szeptember hó 5-en d. u. 
3 órakor Szónta községháza tanácster
mében nyilvános árverésen a legtöbbet 
ígérőnek haszonbérbe adatni fog.

Kikiáltási évi ár 2200 frt
Az 

kezdése 
csen tjét 
nak. —

Az

árverezők az árverésnek meg- 
elött a kikiáltási ánrk Ki per
mini bánatpénzt letenni tartoz-

árverési feltételek aluiirt elöl
járóságnál a hivatalos órákban mindenki 
által megtekinthetők.

Keit Szóntán, 1886 augusztus 13.

Szlatkios, Zlatár Mata,
jegyző. biró.
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Van szerencsém a 11. é közo mégnek becse-; tudomására hozni, 
hogy a vásár alkalmával itt Zomborban. vásártéri 'átramba'i Falcione 
Gusztáv ur kereskedésével szemben dúsan berendezett 

látszcrcszcii termet 
állítottam fel. Baktáron tartok nagy választákban szemüvegeket, zwic- 
kereket. lorgnettákat hegyi kristályból és flintüvegből, úgyszintén szür
ke szem ki in élő üvegeket koszé ivegyületliol. listás, szemb.tjosoknak ; 
színházi, mezei és vadászati látcsöveket, legsulymerőt, h önerőt, nezo- 
lencsét (Lupén), górcsöveket, vizmértekeke , valmiint indeiinemü fo 
lyadékméröket, párisi különlegességek, 11 m -dereo-díopok es a hozzá 
tartozó nagy választékú svájezi látvány képek stb. 'I'•vabha bátorkodom 
figyelmeztetni, hogy a bírtokomonii levő szempróba-kesziilekkel (<)]: 
tometer) azon kellemes helyzetben v.myo . miszerint a szem létei ejt 
megvizsgálhatom és a szerint a szénihez szükségeltető üveg t pontosa 
meghatározni képes vagyok.

Elvállalok mindenféle az optika szakmab. vágó javításokat, 
melyet személyesen eszközlök.

íven tisztelt vevőim, n uikülöiiheii a 11 é. közönség eddig nyert 
bizalmát továbbra is kérve maradtam teljes tisztelettel

Keilner íi Zárton
;itsz le z, S.' „cd. Ii . -ntez 6. Z

OOOOOOOOOOOOOOOOOOO^
Sz mos b zonyhvány Érdemérmek 0

0,-vusi lokinlólyoktíi- különböző kiállillt»„|ir,l|. A
lii, i-niincz éven át jónak bizonyult 

\natiieri i s<áj- és íogviz
D POP.' J b. ■■’i cs. kir udv. fogorvos Becsben, I. Bognergasse 2. 

Gyökere' gyógyszer mindennemű fogfájás ellen, mint szintén a 
szájüreg és a foghús mindennemű betegsége ellen. Megkönnyíti a gyermek 
fogzását S nélkülözhetlen az ásványvizek használatánál Jónak bizonyult 
öldegető víz íz idült torokbajoknál és a roncsoló torokbajoknál. • 1 nagy 
pab.czk 1 frt 40 kr. 1 közép I frt és 1 kiesi 50 kr.

Dr. POPP-fflle növényt fogpor a fogakat vakító fehérekké teszi 
anélkül, hogy azok ártalmára volna. Ára dobozonkint 63 kr.

Dr. POPP-féle anatherin fogpasta, a fogak tisztítása és épentartá 
sára, a kellemetlen bűz es a fogkő elhárítására -- Ara tlvegszelenczékben 
1 forint 22 krajezár.

Dr. POPP illatos fogpa8tája. Rövid használat után vakító fehér
k. A foguk (természetes és műfogak) ápolására és a fogfájás megszűn
tére, da rabi a 35 kr.

Dr. POPi'-f le I gólom, igen gyakorlati s a legbiztosabb szer a fo 
gaknak önóhim/.asára. Ara dobozonkint 1 forint.

Dr. PŰPP-íc'e .lÖVény tppan, már I« éven a legnagyobb sikerre 
va ion ib ni.e i ii bíírküii gek, különösen a börvi-zketeg, sömor. kosz 
szakálkorpa, fagydag. lábizzadás és varak ellen. Ara 30 kr.

( iánzások ellen óvalik.
.ár..- folyamodik, amennyiben olyan ezégjegyzéseket 
z en\enn i csaknem megközelíti, a gyártmányaikat kül

■ ivemhez majdnem hasonlóan állítják ki Minden tárgy megvéte 
tik a czegre pontosan ügyelni. - Budapesten, Becsben és 

lusbruckban legutóbb 1- több utánzó és elárusító igen érzékeny pénzbír
ságra lett a torvény által elitélve. 4 — 2

Kapha'o Z ml) rban Salv Antal, Szauerborn Károly és Gallé Emil 
gvógy-z. Ileindlhofer R, Falcione G. é' Weidinger S és Zs. Bezdán: 
líegvessy gyógysz. Baja l’ollennan, Nagy A és Sárkány gyógysz. — 
Mohács >zcndrev Pirker gyógysz . Frommer M. Kóla : lleintz gyógysz. 

(’x-rve ka: Scliiiliinaelier gyógysz Apafin : Rátny Tivadar gyógysz. 
Bajiunk : Nagy gyógy.'/. Kun Ilegye.--: vVirtzfeld M. gyógysz , valamint 

Mag*  aror-z.ág minden gyógy-zertárálian és nagyobb füszerkereskedésében.

8
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■4 Harkányi ♦

. j ydU fürdő ▲
*

Harkányi gyógyfürdő

N). MuzMk eb 1'arilH .mii Zouiboim.i.

.»r—.'.r-.. u

Aranyérem Paris I878. Ju.y-tag Bpcsl, orsz. kiállítás 1885.
’r.w.wr.v.wr:

Haladási erem Becs 1873. Érdem erem Szeged 1876.

A legjobb 

cigaretta-papír 
a valód

franczia gyártmány
Cavley és Henry-től Parisban.

Utánzásoktól mindenki óvatik
Ezen papírt «lr. Fold J .1 . <lr. Lixiwig II., dr. 
LippmMini R. urak ügyészét tanárai a bé> sí 
egyetemi n, legmelegebben ajánlják, es p. .Iig 
kitűnő minőségénél i« absolut tisztaságánál 
fogva, és mivel semmiféle oly anyaggal nincs 

vegyítve, mely az egészségre kartékonvan

■€3 -A O O"O-€»:-O-O"€3"€3^>O-€3"€3-€>O"t.
Margitszigeti gyógy-fürdö.

Budapest főváros Iíö/aellen közelében.
R. im-leg artézi f. í rás. porczellán-. márvány-, kád- <■> kőfürdők zuhanykészülékkel, nagyszerű kert, 

>00 tel].-' Io-n\C < inon-: ln-rend.■■■ tt / .l.i. uii'ulgási terem, kül- cs belföldi lapok, telefon, távirda összeköttetéssel, 
naponta zene.

K ralakok ■ elyek ellen a margitszigeti hevviz -edve/o eredmenny I használtatott: Köszvény, az Ízületek, 
izim-k. .- i há'tv.i. id< - liiiv-i \ düh c úz. A cx’iz kö-zvény. erőművi behatások, typhus után fellépő büdösek, zsábák,

• n . i . : c-' nt-zúi /.illeti b: 1 I ..,i . I. fi.- < 11 e>< k el követő elváltozások. Fájdalmas hegek, merevesseg, büdös, 
ni.- (;;• ■ i n-hoz rock, ii, ■ . - hiively-bántalmak Meg arra i> figyelmeztetjük a t. ez. közönséget, hogy 

villamos fürdő n r . /letett l» Bnia legifjabb rendszere szerint, mely a köszvónyes, csúzos és ideges 
bair.ilmak. valamint a büdex-k <-s az ■ hiá.'-nal a fiirde-zetben igen hathatós segéd gyógyeszközt képez. A hévviz 
be.-■- el. dniennycl ha-ználtai at : idült gvomorhurutnál allia-i pangásoknál. A szigeten van gyógyszertár, ellátva 
mindennemű ásványvízzel. Rendelő orv - . (|r Verz-tr

Bérleteknél úgv a fürdő . mint a menetjegyek együtt. - váltá-ánál árleengedés.
A zigeten lak., fürdovendeg. k a fürdő használatnál cs a menetjegyeknél előnyben részesülnek. A fővá

rossal óránkint kétszer közlekedés.
A fürdö-ideny tartama: MÁJUS hó l-töl SZEPIEMüEH hó végéig.

A hibások megrendelése: a szigeten a felügvelőségi irodában.
Budapest.

parketgyára, ács a^iaks-üzlete, gözfüresze. 
fakereskedése

BUDAPESTEN, felső rakpart 10.
Ajánlja mindennemű faiparba v .-ÍLogv ártmái 

amerikai tölgyiapadolaiokat 
egyszerű <•- berakott 

koczkaparkétákat 
legnagyobb

A parkét lerakását jutányos áron elvállalja 
Árjegyzékeket és hí in fa rajzókat kí

vánatra ingyen és bérineiitve küld.
Három évi jótállást vállal.

/letet tart

A margitszig ti felügyelőség:

J Harkányi

I gyógyfürdő^

K
í
*
*
*«

Maqy. forszig, Baranyavarmegyében.
fürdő idény májuB 1-től szeptember 30-ig,

uir .zen fürdő hírneve oly hosszú évek lefolyása óta szátblalan 
"g\.-leiimei < i által meg is lett alapítva, mégis a fürdőigazgktóság 
l-a-zla at alappni k |clentheti, hogy ezen csodaszerü gyógyforrásnáí
• verek a legmakacsabb cs legnehezebb betegségekben is egész- 

' '|>xgüket visszanyerték, a miért is a legnagyobb elismerést
érdemli

I. fürdő a maga nemében egy.-düli; minden más akár belföldi, akár 
"told iois.Hi gsógyfórra-t gyógylmtás tekintetében felülmúl; amit külön- 

'•>' \i - \ r 'zaporodó vendégek száma is bizonyit.
l'v. ' .>•> R t< i ine.'zetv' meleg ártézi kenlorrás kitűnő gyógyítási ha- 

1 *1 "> csinos, toszvóny gtrvely, idüll borkiutekre, aranyér, nöbantal
mari, fojmz >si hiin.oX, e ízesek, daganatok •■- higanyos gyógyszerek

• ' niergeztsekie, i .vábbá ma -, lep-, általái. m rigy-da ganalokra, 
ívhez h l<ás. ideit szemű jo< •> ivarszervi banlalmak ellen.

•^z u’" elható Biidiipest-péesi vasút, vagy Déli v.asut buda-
"ii;.la. ál hí ..- . Pécs, alföldi vasul Eszeken át Villá- 

Mohai

Harkány, |kmí

♦ ♦ ♦ V □
Harkányi ♦ 

j^gyogyfui do

a Villany

gyobb k.■'/.-< gg< I Dr. HELl.ER JÓZSEF ren-

A iiirdö iga/gatótiág. 4 Harkányi 5 
^tyonyfüniojj!


